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Üdvözletül.
Kik a világ minden zugából 
Budapestre fátradtatok,
Hogy itt a tudomány javára
Világkongresszust tartsatok: 
Üdvözlünk szívesen titeket, 
Francz, tálján, német, anglius 
S más náezió! lm zeng felétek 
Trombitánkból ünnepi tus!

I
Láttok itt sok originálist,
Esztek sistergő papricache-t,
S nem esz meg a madiare, lássátok. 
Se titeket, se senki mást.
Bátor éhes lehetne egy kis
Tiszta igazságra, teszem ;
'Sz a rágalom, kotyvasztékával 
Kúrálgatják őt szüntelen.

Nézzetek széllyel, nagy tudósok, 
(Okulárétok van derék!) 
Vizsgáljátok meg e kies föld 

Minden fogáséi emberét. — 
S nem kérjük mi csodálkozástok, 
Tla tisztán lát majd szemetek. 
Nem kell nekünk a vállverés, csak 
iga zságosak legyetek.

Nézzétek az oláhot, tótot, 
Ki nem fér itt a bőriben,
Kérdjétek meg: bajuk mitől van ó 
Étvágyuk és édmuk milyen > 
S ha nem látjátok, hogy bajuk csak 
Rugaszkodási mánia,
Akkor biz’ elmaradt nagyon még 
.7 híres higiénia.

Derék tudósok.' henczegéssel
Mi nem állunk elébetek.
Szűkös, szegényes, a mit itten 
Munka, s tudás elérhetett, 
De hogy pár évtized köreben
A mit lehet, azt megtevők:
Tán elmondhatjuk ezt s okunk nincs 
Pirulni a külföld előtt.
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APRÓ HÍREK.
Ki nevezések. Szapáry László gróf Tibád Antal képvi

selőt elvtársának nevezte ki. Apponyi Albert gróf Kaas Ivor 
bárót magyar Roehefort-nak nevezte ki.

+ A török kanizsai adóhivatalt kirabolták és jó 
csomó pénzt vittek el a pénztárból. Lám. milyen jó 
lett volna T -Kanizsának, ha a lopás napján minden 
polgára adóhátralékos lett volna.

x A Félibra latin tagjai albumot adnak ki Luká
csai mártír társai tiszteletére. Azt is elhatározták, 
hogy a példányok megvételében kizárólag csakis 
román érzelmű sajtosok részesülhetnek.

□ Nálunk az ellenségeskedő felek cankócal Orosz
ország és Bulgária (Jankóéval kezdik a békülést.

x A balassa gyarmati A«(/-gyakorlatok és az 
esztergomi ZeZZd-gyakorlatok közt az a különbség, 
hogy ott a por. emitt a bor kerül sok költségbe.

X Sanghajból jelentik, hogy 7 kínainak öltözött jogászt 
elfogtak, a kiket kémeknek tartottak. Később kisült, hoiry ezek 
budapesti gyerekek, a kik a legutolsó álarczosMl kosztümjeiben 
hitelezőik ellen menekültek külföldre. Most minden rimánkodá- 
suk ellenére is Magyarországba deportálják őket.

'■'> Az amerikai kivándorló urak immár kezde
nek bevándorló urak lenni. Nem épen azért, mintha 
itthon a legjobb volna, hanem azért, mert ott kinn 
sehogy sem jo. Sok már az eszkimó Amerikában is. 
és kevés a fókacsont. Pályaválasztás dolgában egyéb
iránt nem panaszkodhatnak a kivándorló urak, hogy e 
tekintetben rövidséget szenvedtek volna. A borbélyi, 
pinczéri és a házalói pályákon Amerikában igen 
szép karriért lehet még megfutni, csakhogy épen 
jó láb kell hozzá. A nagy hazatódnlás magyará
zata különben a szerbiai miniszterváiságos viszo
nyokban keresendő. Az aspiráns urak abban remény
kednek. hogy könnyebb Szerbiában miniszterkedni. 
mint Amerikában borotválni.

A munkás mizéria nem munkás-mizéria, hanem 
vállalkozó-mizéria. Nem az idegen munkásokat, hanem 
az idegen vállalkozókat kell ránczba szedni. A kül
földi vállalkozó urak a magyarnak csak a pénzére 
vállalkoznak, a munkaerejére nem. A kereskedelmi 
miniszter úrnak becses figyelmébe ajánljuk egy: 
«Liferáns-kiliferáló vállalat» megalapítását.

= A román búza. Nem nemzetiségi kérdés, hanem 
nemzeti. A kereskedelmi miniszter már elhatározta, 
hogy értekezni fog ebben a kérdésben az osztrák 
kollégával. A kitiltást is el fogja határozni, de való
színű. hogy akkor mái' Magyarország megette Roma 
nia minden búzáját és Románia megette Magyar
országot.

Vaszary herczegprímásra kisült, hogy nem 
híve a — magyar államnak.

- A győri püspök leczkéztető tósztot mondott 
a király születése napján, de kiderült, hogy az már 
nem új. mert ó azt már tavaly a kőszegi hadgyakor
latok alkalmával el akarta mondani a királynak. Hat 
tehet ö arról szegény, hogy nem tud többet annál 
a három sornál’''

Z Mulatság. A föiendiház e hó 24-én tartja első ülését. A 
meghívók it már szétküldték.

Kossuth Lajos nevenapján tartotta meg 
Polónyi Géza az ő bsszámolóját Hajdú-Szoboszlón. — 
a miről persze a Kossuth Lajos nevenapja nem tehet, 

i <X A czigány bandák szokása, hogy elkártyáz
ván a pénzüket, szidják a prímást.

m Megvadult újság. A «Magyar Állam» czínui 
újságon kitört a nagyzási hóbort. Schopper püspök
nek képzeli magát.

A klerikalismus baczillusai A demográfiái 
kongressuson Lombrozó felolvasást tart a szellemi 
baczillusokról. Ezé nek a baczillusoktak az a tulaj 

i donságuk. hogy azokat támadjak, a kiknek nem árt- 
; hatnak: p. o. a herczegprímást.

rt A melyik kutya ugat, az ne n harap. Ezt 
magyarázta a rabbi ;.z ő növendékének. A nővén 

. dék e szavakkal fordíu a rabbihoz: En tudom, hogy 
• a melyik kutya ugat az i?*m harap: de tudja-e ezt 
>' a kutya? A szoboszlóiak is hiszik most már. hogy 

Polonyi Géza nem rágalmazta a legdicsőbb magyart 
; agyaliigyult vén lutheránusnak: de vájjon hiszi-e 
I ezt Polónyi Géza?

rí Hálátlan e világ! Mar a Polónyi Géza elv
hűségében is kételkednek az emberek.

rz A közoktatásügyi miniszter elrendelte, hogy 
a kereskedelmi iskolákban is tanítsák a vallásfant. 
Csinálja a konkurrencziát a papoknak. Hát már ez 
után a kereskedők is kereskedjenek a vallásossággal ?

Öt Épül a földalatti vasút. Aláaknázzák az 
Andrássy-utat. A nemzeti párt azt reményű, hogy 
a földalatti vasúton hamarább czélhoz juthat.

® Szoboszlói népdal. Polónyi Gézát, beszámo
lója alkalmából dallal tisztelte meg egy helyi poéta. 

I A nóta így kezdődik.
o.bi). be szennyes a maya zsebkendőjem

rí 7 írt 50 kr. Ennyit küldött vissza Hortoványi 
I .József a «Magyar Állam* főszerkesztője Vaszary 

herczegprimásnak. A herczegprímás ezt a pénzt a 
szegényeknek ajándékozta Hiszen eddig is azok 
használták: a lelki szegények.

= A közegészségügyi kongresszus éppen jókor 
jön. A «Magyar Állam» olvasói már siirgönyözni 

. akartak Pasteurért.

I
ARABUS NYELVGYAKORLATOK.

— Beh sok szegény embernek jutna egy kis borocskára abból 
i a temérdek pénzből, a melyet ilyenkor, a fürdo-saisonban. 
j elpocsékolnak — vízre.

— Istenem! - sóhajt a koresmáros, — mennyi drágakő van 
| a világon 1 De nekem azért mégis legdrágább — a borkő.

— Jó keresztény vagyok. Hanem azért többre beesülök egy 
pohár jó bort egy hektoliter szentelt víznél.

— A magyarnak csupán egy áldott jobbja van: a Szent 
István királyé. Az is csak minden esztendőbon egyszer mu
tatkozik.

! — A lóversenyeken legérdekesebbek a — szamarak.

i
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A hajdu-szoboszlói automata

Dobj f\i iu-W,

akaróul: liberális, 
akarom : klerikális, 
akaróin : ultramontán,

■ la
■ la
Ha
Ha akarom: ultrajordán.
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l’olónyi a piaczoti.
A MEGÉRKEZÉS ELŐTT.

1. Választó polgár: Kíváncsian várom, mivel fogja magát 
védeni szereteti képviselőnk ?

2. Választó polgár: Soh'se törje kigyelmed rajta az eszét: 
nem mai gyerek a mi szeretetünk hitbizományosa.

1. Választó: Dej’szen sok csúfságot cselekedett!
2 Választó: Csúfság! csúfság! Nincs az a szemetes kocsi, 

a melyikre egy láda szemét rá ne férne.
A FOGADTATÁS.

Polónyi Géza (kidugja fejét a vasúti kocsiból)-. Éljen 
Kossuth Lajos !

1.. 2. választó polgár: Éljen Kossuth Lajos!
Polónyi (az ujságirókhoz): Látják, hogy a lelkesedés óriási. 

A BANDÉRIUM.

Impozáns bandérium készülődött a pálya
udvaron Polónyi Géza fogadtatására. Ám a 
lovak közt kiütvén a takonykór, a bandérium 
képviseletében Serke Vakar András jeleni meg 
gyalog és mezítláb. A képviselő láttára a ban- 
dérista általános éljent kiáltott. E jelenet nagy
szerűségéről az 11 és 2/i alatti hatósági bizo
nyítvány tanúskodik.

A BEVONULÁS.
Polónyi Géza, háromszoros éljent kiáltván, tömött fasor közt 

indult a szoboszlói piacztérre. a hol a czigánybíró csoportosult 
harmadmagával. Polónyi szívélyes kézszorítással tüntette ki a 
czigányvajdát.

AZ IZGATOTTSÁG.
Az izgatottság perczenként fokozódott. A választók türelmet- 

metlenül kiáltották: «HaIljuk már. mert elkésünk a trágya
hordástól. »

A BESZÁMOLÓ.
Polónyi Géza azon kezdte, hogy nem dicsekedni jött.
Első közbeszóló : Hát akkor minek jött ?
Polónyi Géza: Rendületlen híve vagyok a köte

lező polgári házasságnak.

Második közbeszóló: Az isten verte azt az elvet, a melyik
nek maga rendületlen híve.

Polónyi Géza : Mert szépen mondja a költő:
Egyedem. begyedem tenger táncz,
Hát te Géza mit kívánsz?
Nem kívánok egyebet

Helyi poéta: Soh'se láttunk ilyen fene gyereket. (Zajos tetszés 
és taps.)

A BANKETT.
Az első fogás elótt Polónyi Géza fölszólította egyik párthívét, 

hogy mondjon pohárköszöntőt.
A POHÁRKÖSZÖNTÖ.

Polónyi párthíve pohárköszöntöjében elmondta, 
hogy nincs az az elv a világon, a melyet szeretett 
képviselőjük ne támogatna. (I<jaz! U'jyvan!) De olyan 
sincs, a melyet ne ellenezne. (Tetszés és taps.) () te
mette el Kossuthot; ha ö nincs, Kossuth tán még 
ma is élne. Végül felkéri a szeretett képviselőt, hogy 
készülődjék az elutazásra, mert lekésik a vonatról. 
(Hosszantartó zajos éljenzés.)

POLÓNYI ELUTAZÁSA.
Hajdu-Szoboszló, aug. 19. (J*. « Üntitk'ösn 

er. tár.) Polónyi Géza, a ki ma délelőtt érkezett 
ide, ma délután, elveinek megváltoztatásával 
Köröskénybe utazott. Szeretetének zálogául két 
diónagyságu könyet hagyott maga után.

iig-yek.
I. Elintézetlek :

Batthyány Elemér gr. — Szalay Mihály 
Légrády Károly — Torna Szilárd 
Bulgár Ferdinánd — Sztambulov.

II. Eoly aulaiban.
Magyarország herczegprimása «Magyar Állam».

■ II. Amerikai.
Beer Salamon Egy 20 forint napidijas ellenfél, a ki 

hajlandó újabb napi 20 forintokért az 
ellenfélnek 120 évre megprolongálni a 
terminust. •—■

AZ „ÜSTÖKÖS” EREDETI TÁRCZÁJA.

UTAZÁS A MARS BOLYGÓRA.
— Flaminariuniáda a jövő századból. —

A keresztyén időszámítás XX. százada második tizedének első 
esztendejében, vagyis 1911-ben a nagy-girhesfalvi csillagvizsgáló 
érdemes igazgatója. Kukucska Gedeon úr nagyérdekii telefonosz- 
kóp-hirrel lepte meg a világot. (Nem kell talán megemlítenem, 
hogy Nagy-Girhestalva a XX. század elején már hatalmas metro- 
pólis, 579.481 intelligens lakossal és rendezett csatornázással. 
Az egykori birkausztató helyén fényes Pantheon emelkedik, ki
zárólag a város jeles szülöttei emlékének megörökítésére).

A telefonoszkóp, mely a Világegyetemből a szenzácziós hirt
I hozta, nem lesz újdonság a t. olvasó előtt, hisz már a XIX. 

század vége felé találta azt fel egy ragyogó képzelőtehetséggel 
megáldott franczia csillagász, ki költői szárnyalásé müveivel a 
« költő-csillagásza nevet vívta ki magának.

A zseniális franeziának eme korszakalkotó találmánya egy 
csapásra ketté vágta a tudománynak legkeményebb gordiusi 
csomóját és kulcsa lön a Világegyetem legtávolabbi pontjain

I______ _____ __________________________________________  

szétszórt gondolkodó lények szellemi érintkezésének. Óriási vil- 
lamfényvetítő készülékek egymástól több ezer kilométernyire el
helyezve képezték a telefonoszkóp ábráit, úgy mint az optikai 
telegráfnál, csakhogy — 15.000,000-szor nagyított kiadásban.

A nagy-girhesfalvi csillagda érdemes igazgatója. Kukucska 
Gedeon, évek óta kiséri szakadatlan kitartással 250 méteres 
teleskópján a Mars bolygót. Földünk planéta-öcscsét; nem kerülte 
el figyelmét annak felületén a legapróbb változás sem. A fénylő 
pontok értelme nem képezett előtte titkot, valamint ismerte a* 
időnkint észlelhető nagyobb fény tünemények okát is. Mosolylyal 
gondolt arra, hogy a XIX. század csillagászai, kik a fényponto
kat és fényfoltokat kezdetleges eszközeikkel már észlelték, mily 
naiv magyarázatokkal igyekeztek azoknak okát adni.

A párisi observatorium igazgatója például egy rohamosan ki
tört anarkista-háború ágyútüzének tartotta azt. feltételezvén, 
hogy azt a Marsbeli háborút villamos lőfegyverekkel vívják 
meg. (Mintha tudnák a Mars-lakók, hogy mi az a háború, meg 
mi az anarkia!) A greenwichi csillagda igazgatója egy nagy 
pusztító tűzvészt sejtett, mely a Marsbeli biztosító intézetek tó-
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liadapcst főváros legnayyoltb nevezetessége, melyet a higeniai és demográfiái kougresszvs tagjai 
bizonyára leginkább fognak méltányol ni

meges bukását vonja maga után. (Mintha az üzleti krach nem 
kizárólagos monopóliuma volna a Föld lakóinak!)

Mindezen kombinácziók tehát egyszerűen légből, vagyis helye
sebben étherből kapottak valának.

Kukucska Gedeon a XX. századbeli asztronóm éleslátásával 
azonnal tisztában volt a jelenséggel: az a hirtelen fellobbanó 
lángtenger csak egy fényes illumináczió lehet. De vájjon mely 
örvendetes alkalomból rendeztetik ez a Marson? Egy pillantás 
a telefonoszkópba és tisztában van ezzel is. A telefonoszkóp 
ábrái ezt mutatják:

í rx

íjopar) = kormány menriykő) = bukott.

Az éidekes újság néhány perez alatt elterjedt a Fold lakói 
közt. A | olitikai lapok élénk színekkel ecsetelték a Mars egyik 
birodalmi fővárosában folyó ádáz politikai küzdelmet. A népszerű 
kormány legnépszerűbb javaslatába bukott bele: a papi javak 

elkobzásának törvényjavaslatába. A Marson óriási a zűrzavar, 
nincs ember, a ki a kormányalakításra vállalkoznék.

Itt az idő. hogy a Föld lakói segítsenek megszorult testvérei
ken. A Perron-párt, mely időközben tekintélyes, kormányképes 
párttá fejlődött: rögtön készen van erre. A telefonoszkópikus 
válasz niegfogalmaztatik:

Az éther propeller útra készen áll. Meg kell jegyeznünk, hogy 
ez már nem földlakók találmánya: a Mars lakói ajándékoztak 
meg vele a Földet. A Perron-párt négy főemhero, A—i, [' n. 
P—i. Z—y X- r helyezkednek el a hajóban. (A XIX. század
ban még nem voltak ogy párton, de már eyy hajóban eveztek.)

P—i beszállásközben félénken jegyzi meg:
— 51(100.1100 kilométer talán mégis csak sok egy kicsit!
- A hol elveink diadalra jutásáról van szó, ott a Sziriusz 

156 trillió kilométerje sem sok! — volt a vezér válasza.
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A „MAGYAR ÁLLAM” PUSZTULÁSA.
Vaszary lierczegprimás egyik tósztjában azt mondta 

a püspököknek: «Ne politizáljunk, hanem imádkoz
zunk, hogy jó gondolataink támadjanak.» r.s az 
imádkozás használt, mert a herczegprimásnak az a 
gondolata támadt, hogy visszaküldte a «Magyar 
Allam» példányát és megírta, hogy többé ne küldjék 
neki a lapot.

*
A «M. Á.» szerkesztője pedig mérgében erre azt 

mondta a munkatársaknak: «Már most azért se 
imádkozzunk, hanem káromkodjunk.»

*
S miután a «M. Á.» úgy bünteti meg ellenségeit, 

hogy azoknak neveit különböző színekkel nyomtatja, 
azért elhatározta, hzgy ezentúl Vaszary nevét kupi
kékkel és sárga-feketével nyomtatja.

*
Mint értesülünk, a «Nemzeti Ujság» egy waggon 

példányt küldött a lierczegprimás titkári irodájába.

MIÉRT CSAPTÁK EL FERDINÁNDOT?
— Interwiew Stambulovnál. —

— Szabad tudnom, miért csapta el Felséged 
Férd inán dót?

— Mert már kiallhatatlan volt a henczegése.
— Miben nyilvánult ez a henczegés?
— Bulgária fejedelmének czímeztefte magát, hír

lapokat olvasott és ha oly czikket talált, a mely 
((Bulgária Bismarckját* dicsérte (szerényen : már mint 
engem) dühösen a földhöz csapta a lapot. Pedig 
annyit csak megkövetelhettem a saját lapjaimtól, 
hogy a szubvencziót megszolgálják !

— Talán a párti sem tetszett Felségednek?
— Nem bizony: nálunk egy vigéez is jobb család

ból nősült, vagy legalább is háromszorannyi hozo
mányt kap.

— Hát nincs Ferdirándnak magánvagyona?
— De van. csakhogy az nálunk alamizsnának is 

kevés.
— Miből fedezte hát Ferdinánd az udvartartás ren

geteg költségeit?
— Rengetegül pumpolta Bulgáriát.
— Csak szuverén jogával élt szerény véleményein 

szerint.
— Elhiszem, hogy az Európában úgy van. de 

nálunk nem szabad a fejedelemnek pumpolni.
— Miért?
— Mert itt mi pumpálunk!

Nőt ári i is ok yy ülése.
— Augusztus 27. —

Jöttek Peleskérill, jöttek Czinkotárul, 
Nem morc pátrió, gőzös jó roltálml. 
Hányának-veiének sok mindenféléket. 
Hogy jobb sorjuk légyen, jöttének a végett.

Zajtay uramnak csak egy boszorkánynyal 
Kelleték viródni az életen által.
Őket, mert a Dorka most sínes kiveszőbe. 
Szászféle nyavalya veszi üldözőbe.

Alispánig, főispány, csendőr, szolgalnró 
Iskolains/iektor. adót előíró. 
Kántor, exekutor, plébános, bizottság : 
Sürgetik, kergetik, a járomba fogják.

Nagy Zajtay tánczolt vasas németeknek. 
Most a nótárius tánczol mindeneknek. 
Százféle nótára kell czeperlit járni, 
Község bankiiótáit nagy hűen vállalni.

Peleske jegyzője ment király elébe,
Haj! elibök már csak államtitkár lépc . .. 
Zajtay kalandit nagy dáridó zárta: 
,Vo ebben már ők se maradtanak hátra.

Az éthernaszád azonban alig- emelkedők 25 millió kilométer 
magasságra, a szerkezet felmondta a szolgálatot, nem ment 
tovább.

A ballasztot ki kell dobni 1 — parancsold a vezér.
E szavakra P—i kirepült a hajóból és az ágyúgolyó sebessé

gének százhatvanszorosával rohant a Föld felé. Lezuhanván, a 
Föld kérgét átlyukasztó és egy mérges természetű tűzhányót 
képezett ott, mely salak és lávahányás dolgában túltett a Strom- 
bolin.

A Perron-párt ezután baj nélkül repült tovább a Marsba, itt 
azonban keserű csalódás érte a derék pártot. Midőn az érkező 
Mars-uralkodót fogadták a perionon, kétségbeesve látták mellőz 
tetősüket, éppen úgy mint egykor a Földön. Mars-imperátor a 
pajzsával fedte el arczát. hogy ne lássa őket. A Mars csípős 
élczlapjai magukat kínáló hordároknak rajzolták meg a párt 
oszlopait éppen úgy. mint egykor a földön.

A keserves csalódást tudatni kellett az otthon maradt hívek
kel. nehogy azok hiába örüljenek és lemondjanak a további aspi- 
rácziókról a Földön. Az üzenet ment:

t 0
(horgony) = remény 'zérus) — semmi.

(zsidósymbolum) — liberálisok nap = napja ragyog.

Ez a sürgöny, bár nem jött váratlanul, nagy leliangoltságot 
szült a pártkörben. Telefonoszkópikus fordulattal ment a válasz:

©\\\\
//// #

fnyil) = repüljetek tovább, kör) — a végtelenbe, (czéltábla) = míg czélt ártok.
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K(‘forníok n liadsereiiben.

Generál Brausepulver: Hapták ' Hajó kedved van ne azt kiáltsd, hogy «éljen», hanem azt. hogy «hoch 
Ab ott hátul s No de most már bizonyosan megver bennünket ez a hadsereg!
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g,örömt»ölyi körvadászat.
Mujkosék bolond esete.

— Gyuri öcsém!
— Hallom. Demi bátyám.
— Mindétig kunéroz bennünket a Zsuzsa nénéd. 

hogy hiában fizetjük a fegyveradót.
— De mennyire kunéroz.
— Fogattam a tavaszon egy kis fia-nyulat a hat

vani határban, osztán eleresztettem itt a mi káposztás 
mezőnkön. Azóta szépen felgyarapodott. Tegnap is 
láttam.

— Értem. Demi bátyám, ne is mondja tovább. 
Holnap kimegyünk és lepufTantjuk.

— Nem ér az úgy semmit. Gyuri öcsém. Hanem ■ 
— tudod — mint úri emberek, körvadászatot ren
dezünk. Egyrészt Gácsér Pista bátyánkat és a 
Fridolin bárót is letromföljuk. a kik végfogytig avval 
dehonesztálnak bennünket, hogy nincs a határunkban 
vad. másrészt meg Zsuzsa nénédnek is bebizonyítjuk, 
hogy debzon nem hiában fizetjük a fegyver-adót, 
de harmadikszor, a mi legeslegtöbb, csaphatunk 
olyan áldomást, hogy a debreczenyi kakas is arrul 
kukorékol.

Diktum faktum: úgy történt. Mujkosék összegyűjtöt
ték a vármegye minden puskását, szent ígéretet téve ! 
Zsuzsa nénének. hogy estére lesz nyúl, csak nyúzza ! !

Bejárták az egész görömbölyi határt, megettek két 
gabelfrustukot. egy ebédet s a vadász-kollegák békét- 
lenkedéseire Mujkosék minduntalan feltették egyetlen 
nyakukat és fejüket, hogy lesz nyúl. A mint hogy volt 
is. Estefelé neki kerültek a káposztás földeknek, 
körülállták mindenfelől, aztán a két Mujkos elkiál
totta magát, hogy «csihaj te-e!» s abban a minutá- 
ban fel is ugrott a szép hízott tapsi-füles.

Arra pedig a hány vadász, mind rá fogta reggel 
óta ki nem lőtt puskáját, sőt Mujkosék az ő nagy j 
boldogságukban rá is dupláztak.

Mire a füst eloszlott, csakugy an ott heveit a nyúl. ,

De óh jaj! mikor Gácsér Pista bácsi azt a földről 
fölemelte, nem volt azon többet a nyulak istenének 
képe, csupa rongyokban függött annak húsa, hőre.

Demi bátyám’ — suttogott Gyuri öcsénk a 
bátyját félrehúzva — baj van! Nincs nyúl.

— Nekem mondod ?
Mit csinálunk, ha haza megyünk?

— Mink? Oh te boldogtalan! hogy mink mit esi 
Háljunk: még azon járatod a tapasztalatlan értei 
medet! De mit csinál velünk majd Zsuzsa nénéd? 
azt kérdezd!

EGYETEMES TILTAKOZÁS.
Bjornstern Björnsohn norvég író azt tartja, hogv 

az éjszakázás oka az emberiség sülyeiiésének. Ebből 
az ötletből felhívja az embereket, hogy térjenek 
vissza a természetes rendhez és éjjel aludjanak.

Ez az indítvány érthető visszatetszést keltett s 
tömeges megnyilatkozásra adott okot.

I.
Nyomorult, gazember! Örült norvegus agyából 

pattanhat ki ilyen féleszű indítvány. Ön. Börnesterne 
ur. vagy hogy hívjak, mi ellenünk tör. (int a kenyér 
irigység hajszolja! Caserio, az anarchista, nem val
lott az önéhez hasonló elveket, mégis leguillotinozták.

A budapesti házmesterek.
II.

Ha követnénk az ön őrült tárnicsát, éhen pusz
tulnánk.

A budapesti éjjeli forgalom előmozdítói.
Bolond idea! Mit csináljunk mi nappal, mikor 

éjjel is unatkozunk.
ALígnás kaszinói táp.
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A HŐS BÉRE.
Keserű Péter cserépfedó munka közben megcsú

szott és leesett az első emeleti ház fedeléről. A 
segítségére odaszaladt emberek a külsőleg sértetlen 
maradt, de a nagy esés következtében elájult cserép
fedőt vízzel locsolták, mire az magához tért és keserű 
bú bánattal felsőhajtott:

— Atyámfiái! Hát hányadik emeletről kell le
buknia az embernek, hogy rászolgáljon egy kis
— borra ?

*
bupuy franczia miniszterelnök, a kamarában el

követett bombamerénylet alkalmával köztudomás 
szerint a történelemben páratlanul álló hősies maga
viseletét tanúsított.

A szudániak is kellőképen méltányolni tudták ezt 
és kinevezték őt a szudáni hadsereg tiszteletbeli
— káplárjává. Midőn Dupuy hírül vette a szép ki 
tüntetést, mosolyogva szólt környezetéhez:

— Vájjon hány ágyúgolyót és bombát kell az 
embernek elnyelnie, hogy rászolgáljon a szudáni
— tiszti bojtra ¥

Sport,
Polónyi Géza letölt. Valószínű, hogy nem vehet 

részt többé a hajdu-szoboszlói versenyeken, a hol 
eddig gvőzött.

*
A műkedvelői előadásokkal egybekötött táncz- 

vigalmak mintájára a magyar lovar-egyesület vere
kedéssel egybekötött versenyeket fog rendezni. Lesz
nek majd könnyű testi sértéssel, súlyos testi sértéssel 
és halállal végződő lóversenyek.

♦
Személyi hír. Cocotte, az ismert nevű favorit részt 

vesz a pardubitzi versenyen. Az arisztokrata szar 
mazásu ló fogadtatására nagyban készülődnek. A 
pályaudvaron a helytartó fogadja a paripát, a melv- 

| nek tiszteletére bankettet rendeznek.
*

Az országgyűlési versenyek október 1-én kezdőd
nek. Nevezve vannak : Ugrón Gábor. Apponyi Albert 
gróf. Horánszky Nándor. Beöthy Ákos, Bolgár Fe- 
rencz. Jelöltjeink:

Apponyi és Ugrón.
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AZ UJ KASZÁRNYÁK.
Káplár Csutak terve. —

megrendítette a Handtwh Fánni 
esete, a ki a 

kaszárnya 
ablakán ki- 
ugorva. lábát 
kitörte, az itt 
megrajzolt 

tervet ajánlja 
a kaszárnya 
építőknek.

Ajánljuk a 
tervet mi is. 
mert csak a 
terv elfoga
dása esetén 
menthetjük 

meg ama jó
szívű leányo
kat. a kik in
kább az ab

lakon kiugornak, semhogy erényeikről eztidar híreket 
terjeszszenek az emberek.

MAGYAR ARIZONE KICKER.
— Lourdesi szentelt vízzel megszentelt újság. -

Valami főpap-féle járt nálunk. Azt mondta, hogy 
Samassának hívják és egri érsek. Megfigyelés alá 
helyeztük vendégünket, aki azt állította, hogy lapunk, 
mely a pápa áldásával dicsekszik, a legotrombább 
újság a világon! Eltűrtük a sértést lapunk előfize
tőjétől, mert Krisztusi szeretetheti nevelkedtünk és 
tiszteljük kath. egyházunk nagyjait, aiu. a mikor 
kinyilatkoztatta, hogy előfizetését nem újítja meg: 
kiragadtuk kezéből a pásztor botot. Hogy mi tör
tént a jámbor főpappal, arról értesítést ad a mentő 
társaság.

*
A liberalismus zsidói köpködnek. Ezek a gaz pri

békek megszólták Vaszary Kolozs herczegprímást. 
mert a kötelező polgári házasság ellen szavazott. 
Rettenetes nagy volt a mi felháborodásunk. Vérbe 
mártott tollal hadakoztunk a nyomorultak ellen. Es 
mit cselekedett Magyarország herczegprimása ? Uta
sította Kohl Medárdot, ezt a papi ruhába bujtatott 
brigantit. hog tiltsa ki a prímáéi hajlókból a «Magyar 
.Allamot». Hát szt- ieígők tanyája már ez az ország? 
Hát nincs te?/ h tű katholikus. a ki e vakmerő 
merényletet megtorolná? Nem kérünk mi semmit. 
Ezt tiltja büszkeségünk. De megköveteljük a her- 
czegprimástól. hogy lapunkra egy hét leforgása alatt 
fizessen elő. mert különben, félre tevén hithűségün- 
get. gúzst kötünk kezeire, lábára és kinyilatkoztatjuk 
■óla. hogy nem érdemli azt a hatalmat, a melyet a 
ni türelmünkből bitorol.

Ír inai-japán. iaarcztérről.
— Saját kiilön kikü'dött tudósítónktól.

Zúg- Cseng-Bong.
A kínai tábor pihent. Egy kínai vjtéz őrmester épen azzal 

foglalkozott, hogy a 10 év előtt megtöltött knyás-muskétáját el
süsse. Engem épen e nehéz pillanatban csíptek el s barátságosan 
megígérték, hogy fejemet veszik. Én hiába igyekeztem őket 
meggyőzni arról, hogy nem vagyok kém. még halottként se, s 
hogy fejem épen nem fölösleges. Az őrmester elé czipeltek, a 
ki egy nekiajándékozott taplósipka által kiengesztelve, utazásom 
végczélja felől kihallgatott s Koreába kísértetett.

Az általam váltságdíjként átadott taplósipkából egy egész kínai 
ezredet szereltek fel — « tüzeléshez. Kovát Eisenstein is Flerk 
hadiszállító czég liferált a Hernád mentéről.

Koreába érkezve, láttam a hét kinézernek öltözött fő- és szék- 
vá ősi. kém gyanánt elfogott jogászokat is. a mint lányok után 
kémkedtek, ott őrizte őket egy szundikáló japáni bakter. Nem 
mutatkoztam a jogászok előtt, mert féltein, hogy mogpumpolnak

Rögtön a koreai királyhoz kértem bebocsátást; a szegény, 
unalmában a «Majyir Állam* legújabb számának apró hirdeté
seit tanulmányozta. Egy különösen megnyerte figyelmét, mely 
így kezdődött: c.Megözvegyedett papgazdasszony alkalmas tőke
befektetésre hajlandó.’) Korea királya szentül fogadta, hogy 
ir neki.

— Hogy állunk a háborúval felség?
Hej, fiam, nagyon rosszul. A mióta odakint ütik egymást, 

az én átkozott alattvalóimtól nem tudok egy girsli kölcsönt ki
csikarni, mind kiadták jó kamatra a japánoknak.

— Baj, baj! Vigasztalódjék mindazonáltal felséged . . .
Hej! én vagyok a fáin rossza egyedül.
Dehogy, Milán úr is folytonos pillanatnyi pénzzavarban 

szenved. .
- Nem akadna-e Európában ember, a ki egy kis nemzeti 

kölcsönre volna rávehető ?
— A nemzeti elvek kölesön-intézete Apponyi vezetése alatt áll; 

egyébként Európában sincsenek már balekek, a kik első bekebe
lezés nélkül . . . különben ismerek még jó szivü embereket is. 
mint például Boréit Hág.

<» felsége megbízott, hogy járjak el nevében Berele Hay és 
társainál. ígérjek 100-szor akkora kamatot, mint egy kiíratnia 
alá helyezett mágnás huszártiszt szokott. Ó Alija 1 Kellemes 
megbízatásom után egy lenyakazással fűszerezett kínai mulat
ságba távoztam.

I dvözlet /.■ p\

U. i. Hamhamjokóból jelentik, hogy 3 japáni katona kapszli- 
val sülő fegyverrel kelt útra; e hir a kínaiak táborában iszonyú 
rettegést keltett. ,, ,,

HETI NAPTÁR.
Vasárnap: Verekedés a turfou.
Hétfő: Sikkasztás valamelyik árvaszéknél.
Kedd : Polónyi letagadja, a mit hétfőn mondott.
Szerd i : Anarchista akasztás Párizsban.
Csütörtök: A u.Magyar Állam.) előfizetőinek postautalványo

kat és áldást küld.
Péntek: Razzia a Kerepesi-úton.
Szombat: A betörők 8 órai munka mellett agitálnak.
A börtönös letartóztat minden nap.
Zichy Jenő látható délelőtt 11—tJ-ig az Andrássy-úton.

ZSURNALISZTIKA.
.1 «\emzeti Ijságu apró hirdetőméiből.

Mintegy 2000 darab megmaradt perronjegy szerkesztőségünk
ben olcsó áron kapható.

Meg nem hallgatott képviselői beszédek szerkesztőségünkben 
jutányos áron elmondatnak.
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Várady Antal kinyilatkoztatja. 
hogy a nemzeti színház műsorá
ból törölne Charitas czímii darab
ját. ha ot neveznék ki a nem
zeti színház igazgatójává. Még 
ez is a mellett bizonyít, hogy a 

kívánatos.

' „yí

V
Várady Antal kineveztetése

Bérbe adják-e az operát vagy se? Ezen vitáznak a lapok. 
Régtől eldöntött kérdésen rágódnak. Hiszen az opera minden 
évben bérletet hirdet, de nincs a ki béreljen.

Gyenesröl jóakarói azt írják, hogy önmagát múlja felül. 
Na. ennél lerántóbb kritikát nem Írhatnak.

*
Evva Lajos a népszínházát gyakorló színész iskolává alakította 

át. Primadonnákat akar nevelni, a kik féláron kaphatók.

Humor a bajban.
Most. hogy mindenütt dúl az asztalos munkások sztrájkja, 

azt kérdi valaki Tlu'k Andrástól, az ország asztalosmes
terétől :

— No, hogy érzik most magokat ?
— Urak vagyunk, — felel Thék András savanyún 

nevetve: — nem dolgozunk.

ZERKESZTÖJ

B—nt J—f. Mért nem felel 
múlt számunk szerkesztői üze
netére ? — H. B Mi verte fel 
súlyos álmából ? No. de csak 
hogy végre felébredt! Lássuk 
mentül gyakrabban ! A lap oda 
irányítódott. - P-i H—ó. 
Nem tudjuk: mi lehet az a 

múltkor küldött dolgozat. Talán eltévedt, de az sem épen lehe
tetlen. hogy egy vagy más ok miatt a papir-kosárba hanyatlott. 
A most küldött jó. — K—s E. Általánosságban nem lehet egy 
állandó alakról sem megmondani, hogy ki írja? Lévén több 
rendes munkatársunk, az írja meg esetről-esetre egyik-másik 
alakot, a kinek «ándungja» van rá. Ön is bele szólhat akármelyik 
alak dolgába.

Több kéziratról jövőre.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos Szabó Endre.

A NEW-YORK
életbiztosító-társaság

Alapitatott 1845 ö3n s tisztán kölcsönösségen alapul.
1891 január 1-én az aktívák 601 millió frankra 

rúgtak.
Felosztható nyeremény-töhblet 7721122158 frank.

A tőkeletétek jövedelme 23'/, millió frank, 
ami az aktívák 5°/o és a tartalék ő,/4°/o-át teszi. 
Fennállása óta, 1890 január 1-ig a társaság 
biztosítottjainak kifizetett 739.146,707 frankot

Az 1890-ban újonnan felvett biztosí
tások 827 millió frankra emelkednek.

A társaság Európa fővárosaiban, épugy mint 
Ázsiában, Afrikában, Amerikában fiókokat állított 
fel. Miután tisztán kölcsönösségen alapul és 
miután nincsenek részvényesei, a tőke éa 
nyeremény a biztosítottak kizárólagos 
tulajdona marad.

Referencziák Magyarországon:
A magyar általános hitelbank. 
A magyar kereskedelmi bank
Közelebbi felvilágosításokat ad 1009

A NEW-YORK
életbiztomitó-társaság igazgatósága
Budapesten, V., Deák Ferencz tér 1.

„THEGRESHAM“
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG LONDONBAN.

Fiók Magyarországban:
BUDAPESTEN.

Ferencz. József-tér 5. és 6, 
a társaság saját házában.

A társaság vagyona
1892. deczemb. 31-én 

Évi bevétel biztosítás és 
kamatokban 1892. évi 
deczember 31-én. . .

Kifizetések biztosítási és 
járadéki szerződések 
s visszavásárlások stb. 
a társaság fönállása 
óta (1848)................

A legutóbbi 18 havi üz
leti idő alatt a társa
ságnál .......................
értékig nyújtottak be 
ajánlatok, mi által a 
társaság fönállása óta 
benyújtott ajánlatok 
összértéke.................
értékre megy.

Fiók Ausztriában :
BECS.

Gisellastrasse l.a társaság 
saját házában.

frank 125.305.151 .-

« 22.840.056.—

« 271.905.620 —

o 125.732.050.—

« 1.853.916.605.—

Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá 
ajánlatokkal, díjmentesen szolgálnak az osztrák
magyar monarchia minden nagyobb városában 
az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok.



Az újkor legszebb találmánya a cs. es 
kir. szab. Volta tanár-féle „galvano- 
elektrikus készülék önhasználatra1' 
felgyengült férfierönél), orvosok által
ajánl tátik és rendeltetik. E készülék össze
állítása szigorúan tudományos alapon 
nyugszik. Zsebben könnyen hordható. A 
készülék leírása ingyen. Zárt borítékban 
10 kr. levélbélyegjegyért megrendelhető

AUGENFELD I

elektrotechnikus és cs. kir. szabadalom
tulajdonos által Becsben. I.. Schuller- 

strasse 18.

I 
i

G U M M I
es halhólyagok, franczia gyárt
mány, orvosi tekintélyek által 
is megbeszelve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr.. 
1., 2.. 3.. 4.. es 5 forint.
CapottM Aniericains tu- 
czatja 2 frt. Snfetti Spon- 
Kem, női óvszerek. Prof. Lister 
módszere, tucztja 1,. 2.. 3 és 
4 frt. 1'jdoiiNAffok. Pely- 
poriiM 1 frtűOkr.
újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir. nagy ked
vesség miatt a Hallató <le« 
lemmel 4 frt. Valódian csak

FE1TEL LIPÓT-nál
kapható. Wien, 1.. Kftrí- 
ner-NtraNMeXr C. cs. k. 
kereskedelmi törvenv-szekileg 
bejegyzett czég és Pftriw, 13 
Rnen petlíea Ecnriew, 
készpénz vagy utánvét mellett.
— Egyetlen párisi képviselet 
Ausztria-Magvarország reszere.
— Egy teljes, használható 12 
drbot tartlmazó minta-coleciio 
1 frt 80 kr. Magyar levelezel.

„THE MUTÜAL“
newyorki életbiztosító társaság

A legújabb biztosítási szerződés^ melyet a 
<<Mutuaí» a t. közönségnek ajánl, az
5° o-os kötelezvény, 

mely a biztosítottat csekély díjfizetés mellett 
feljogosítja, hogy a kedvezményezettnek egy, 
a biztosított összeg után 20 éven át folyó, 

évi 5%-ot tevő életjáradekot 
biztosíthasson.

A töke 20 év múlva szintén a kedvezménye
zettnek tulajdonába megy át; inig ellenben, 
ha az utóbbi időközben esetleg elhalálozna, 
úgy a töke utódainak azonnal kifizettetik.

Közelebbi felvilágosításokkal és prospectu- 
sokkal szolgál a
MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGATÓSÁG

BUDAPEST. Károly-körút 26. szám.

|| ™— ...........
--Í uekühk bemutatott szánttá au megbízható hite
les köszönetirat folytan ezen orrostudor legmele- 

geldten a já ni ható.

Titkos betegségeket, 
fiatalkori bűnöket, az el jcyenjí iilf tértiéről 
iiiaKömléMeket. a hujakornak ni ókövet kei 
menyeit, női bajok bármennyire is üdültek, vala
mint mindazon női betegéneket, melyeknek a maii 
tai^iisó^ egyik föokozó.a és bőrbetegségeket gyó
gyít nj Kyöjrymrtd szerint biztos sikerrel gyorsan 

é* alaposan
DR. GARAI ANTAL

orvos, sebész, szülész és szemész-tudor, volt csász. kir. 
oszt.-foorvos.

Budapest, belváros. IV. kerület, kigyoufcza 1. szám. 
II. emelet, bejárát a lépcsőnél.

Rendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, 
este 7 órától 8 óráig. Díjazott levelekre a legna
gyobb figyelemmel valas/.oltatik es gyógyszerekről is gon- 

doskodva • -/. "3MB - Nőknek külöu váróterem.
Ugyanott m >- Garat lataknái

megrendelhető.
XÉPSZKRÍ' UTM I TATÓ 

már a 12-ik kiadásban megjelent a nemi betegségek és 
ezek észszerű gyógykezelt ehez • . imu könyv, volt ara 

2 frt 50 kr.. most rmak 90 kr.
A könyv jól becsomago va 1 forint beküldés mellett 
bermentve küldetik m**g.
A könyv tartalma 1. Az ivarszervek leírása. — II. A 
nemi elet ébredése. — III. Az önfertozés es az éjjeli mag
ömlések. — IV. A hugycsótakar tripper és h úgy csősz ü- 
kületek. — V. A bujakor ( siphilis . — VI Fehérfolyás.— 
VII. Elgyengült férfierö. — VIII. Női magtalanság. IX. Az 
ivarszervek megbetegedésének fötényezoje a prosti tuczio.

ex

CÍD

c/r

forrás
Legjobb asztali és üdítő ital. Kitűnő szolgá

latot tesz az emésztési zavaroknál.

Hazánk legkedveltebb savanyuvize.
Borral használva kiterjedt kedvellségnek örvend 

a mohai

Friss töltés- m , - v
ko" u'ía"; Edeskuty L

es. és kir. 
és szerb kir 
udvari szál

lítónál 
Budapest.

Úgyszintén minden gyógyszertárban, 
füszerkeresk edósben es vendéglőben.

A Kolera-megbetegedés ellen prá- 
servativ gyógyszernek bizonyult.

***************

(KÖLTEMÉNYEK 1875-1891)
Irta: SZABÓ ENDRE.

Vaskos, 19 tömött ívre terjedő kötet;
ára 2 frt 50 kr., díszes kötésben 3 frt 50 kr.

Kapható:

RÉVAI TESTVÉREKNÉL 
(Budapest. Városház-tér) 

s általok minden könyvkereskedésben.

Erről a könyvről a kritika következőkép nyilatkozott:
"Szabó Endrét általánosan ismerik, mert ha vannak oly mar

káns megjelenésű alakok, a kiket későbbi találkozások alkalmával 
i mindig felismerhetünk, úgy vannak költők is. kiknek határozott 
i egyénisége, hangja és általában stylje minden versükből felismer

hető akár a név aláírása nélkül is. A Sz. E. kötete és ö maga ugyan- 
egy dolog. Büszke független lélek, a ki a kapaszkodó lelkeket meg- 

| veti, az igazságszolgáltatás pályájáról lelép a múzsa kedvéért, de 
múzsája mindig az igazságoiszolgálja.» — Testi Napló.)

"Szabii Endre nem tartozik a tuczat-költök közé, hanem 
teljesen eredeti és érdekes költői egyéniség. Ezek a versek 
sajátosan érdes, de még sem bántó hangjukkal és sziporkázó 
ötleteikkel páratlanul állnak újabb költői irodalmunkban.» 

(Magyar Hírlap.) Stb. stb.

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Hirdetések felvétetnek Goldberger A. V. hirdetési irodájában, Váczl-utcza 9. 
Lahotay és Dubitzky cbemigraílat muintezete Vili Kerepesim 41.


